
Climatex
Categoria E

455 ±  3% g/ml  /  Martindale: 150.000  /  Pilling: 4-5  /  Xenotest: 6  /  Flammability:
72% Cradura™  /  16% Virgin Wool  /  12% Red. Lenzing FR™

Colori standard             Colori non a magazzino Rivestimenti e colori indicativi. 
Leyform si riserva il diritto di apportare modifiche in qualsiasi momento al fine di migliorare la propria produzione.

Standard colours in stock             Additional non stock colours All colours and finishings are indicative.
Leyform reserves the right to make at any time  technical changes to its products aimed at improving it.

Couleurs standard en stock             Couleurs additionelles pas en stock Toutes couleurs et finitions sont indicatives.
Leyform se reserve le droit d’apporter à ses produits  à chaque moment  toutes modifications afin de  l’améliorer.

Standardfarben auf Lager             Zusätzliche Farben nicht auf Lager Alle Farben und Ausführungen sind indikativ.
Leyform behält sich das Recht  vor, jederzeit technische Anderungen  an den Produkten vorzunehmen, um diese zu verbessern.
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Leyform Srl
Via Pertini, 1   31014 Colle Umberto   Treviso - Italy

Tel. +39.0438430050   Fax +39.0438430487
www.leyform.com   leyform@leyform.com

Resistenza allo sfregamento

Infiammabilità
BS EN 1021 - 1/2
California TB 117, Class 1
UNI 9175, Classe 1IM

ISO 105 - X12
Secco
Bagnato

Resistenza all’abrasione
(cicli) Martindale

   150.000

Solidità del colore alla luce
(scala dei blu) 
EN ISO 105-B02 6

Fastness to Rubbing

Flammability
BS EN 1021 - 1/2
California TB 117, Class 1
UNI 9175, Classe 1IM

ISO 105 - X12
Dry
Wet

Abrasion resistance
(rubs) Martindale

   150.000

Light fastness
(blue scale) 
EN ISO 105-B02 6

Solidité au Frottement

Classement au feu
BS EN 1021 - 1/2
California TB 117, Class 1
UNI 9175, Classe 1IM

ISO 105 - X12
Sec
Humide

Résistance à l’abrasion
(cycles) Martindale

   150.000

Solidité à la lumière
(échelle des bleu) 
EN ISO 105-B02 6

Reibechtheit

Feuersicherung
BS EN 1021 - 1/2
California TB 117, Class 1
UNI 9175, Classe 1IM

ISO 105 - X12
Trocken
Nass

Scheuerfestigkeit
(Zyklen) Martindale

   150.000

Lichtechtheit
(Blaumaßstabe) 
EN ISO 105-B02 6

Peso Weight Poids Geweicht
455 g/ml +/- 3% 455 g/lin. m +/- 3% 455 g/m.l +/- 3% 455 g/lfd.M +/- 3%

Composizione
72% Cradura ™
16% Lana vergine controllata
12% Red.LenzingFR ™

Composition
72% Cradura ™
16% Controlled virgin wool
12% Red.LenzingFR ™

Composition
72% Cradura ™
16% Certifié laine vierge
12% Red.LenzingFR ™

Zusammensetzung
72% Cradura ™
16% Wolle gesteuert
12% Red.LenzingFR ™

Pulizia
Aspirare con una spaz-
zola morbida, smacchiare 
usando solo una spugna 
umida, rimuovere le mac-
chie tenaci con benzina e 
un panno pulito che non 
lasci pelucchi o utilizzare 
lavaggio a secco profes-
sionale.

Cleaning
Vacuum with a soft brush, 
wipe away stains with a moist 
sponge, clean tough stains 
with benzine and a clean,
lint-free cloth or use
professional dry cleaning.

Nettoyage
Aspirer avec une brosse 
douce, essuyer les taches 
avec une éponge humide, net-
toyer les taches tenaces avec 
de l’essence à nettoyer et un 
chiffon propre ne laissant pas 
de peluche ou donner au net-
toyage à sec professionnel.

Reinigung
Mit weicher Bürste absaugen, 
Flecken mit feuchtem Schwamm 
abwischen, hartnäckige 
Flecken mit Fleckenbenzin und 
sauberem, flusenfreiem Lappen 
reinigen oder professionelle 
Trockenreinigung.
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Resistenza al sudore
ISO 105 - E04
Alcalini
Acidi

Resistance to sweat
ISO 105 - E04
Alkaline
Acid

Résistance au sueur
ISO 105 - E04
Alcaline
Acide

Schweißechtheit
ISO 105 - E04
Alkalisch
Sauer

5
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5
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Tecnologia
Tessuto
Jacquard Cradle to Cradle

Technology
Cradle to Cradle
Jacquard fabric

Technologie
Tissu
Jacquard Cradle to Cradle

Technologie
Cradle to Cradle
Jacquardgewebe



The Halcyon Collection
Categoria E

405-490 ±  5% g/m²  /  Martindale: 40.000-100.000  /  Xenotest: 6  /  Flammability:
100% Polyester

* NON APPLICABILE su:
* NOT AVAILABLE on:
* PAS DISPONIBLE pour:
* NICHT LIEFERBAR auf:

SAMBA
SAMBA PLUS
SAMBA STOOL
VICTORIA
REEF
VIVIANA
CLAC

HPB09 HPL09 HPA09 HPC09 HPP09 HPL08 HPB08

HPC08 HPP08 HPA08 HPB07 HPL07 HPA07 HPC07

HPP07 HPB05 HPL05 HPA05 HPC05 HPP05 HPL04

HPB04 HPC04 HPP04 HPA04 HPB06 HPL06 HPA06

HPC06 HPP06 HPB02 HPL02 HPA02 HPC02 HPP02

HPL03 HPB03 HPC03 HPP03 HPA03 HPB01 HPL01

HPA01 HPC01 HPP01 HPB10 HPL10 HPA10 HPC10

HPP10 HPL12 HPB12 HPC12 HPP12 HPA12 HPB11

HPL11 HPA11 HPC11 HPP11
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Resistenza allo sfregamento

Infiammabilità
BS EN 1021 - 1/2
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Section 4
Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
Additional:
Aspen/Blossom: DIN 4102 B1
Cedar/Poplar/Linden:
DIN 4102 B2

ISO 105 - X12
Bagnato
Asciutto

Resistenza all’abrasione

Aspen / Blossom
(cicli) Martindale

   50.000

Solidità del colore alla luce
(scala dei blu) 
EN ISO 105-B02 6

Fastness to Rubbing

Flammability
BS EN 1021 - 1/2
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Section 4
Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
Additional:
Aspen/Blossom: DIN 4102 B1
Cedar/Poplar/Linden:
DIN 4102 B2

ISO 105 - X12
Wet
Dry

Abrasion resistance

Aspen / Blossom
(rubs) Martindale

50.000

Light fastness
(blue scale) 
EN ISO 105-B02 6

Solidité au Frottement

Classement au feu
BS EN 1021 - 1/2
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Section 4
Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
Additional:
Aspen/Blossom: DIN 4102 B1
Cedar/Poplar/Linden:
DIN 4102 B2

ISO 105 - X12
Mouillé
Sec

Résistance à l’abrasion

Aspen / Blossom
(cycles) Martindale

50.000

Solidité à la lumière
(échelle des bleu) 
EN ISO 105-B02 6

Reibechtheit

Feuersicherung
BS EN 1021 - 1/2
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Section 4
Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
Additional:
Aspen/Blossom: DIN 4102 B1
Cedar/Poplar/Linden:
DIN 4102 B2

ISO 105 - X12
Nass
Trocken

Scheuerfestigkeit

Aspen / Blossom
(Zyklen) Martindale

50.000

Lichtechtheit
(Blaumaßstabe) 
EN ISO 105-B02 6

Peso
Aspen/Blossom:
405g/m² ±5% (567 g/ml ±5%). 
Cedar: 465g/m² ±5% (651 g/
ml ±5%)
Linden: 425g/m² ±5% (595 
g/ml ±5%). Poplar: 490g/m² 
±5% (686 g/ml ±5%)

Weight Poids Geweicht

Composizione
100% poliestere con
rivestimento ignifugo

Composition
100% Polyester with flame 
retardant coating

Composition
100% Polyester avec une 
couche retardateur de flamme

Zusammensetzung
100% Polyester mit schweren-
flammbarer Ausrüstung

Pulizia
Aspirare regolarmente. 
Pulire con un panno umido 
o usare ssapne per
rivestimento.

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a 
damp cloth or use proprietary 
upholstery shampoo.

Nettoyage
Aspirer régulièrement. Es-
suyer avec un tissu humide 
ou shampouiner en utilisant 
un shampooing approprié à ce 
type de revêtements.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Mit 
einem feuchten Tuch abwischen 
oder mit einem Marken-Polster-
shampoo shampoonieren.

4
4

4
4

4
4

4
4

Aspen/Blossom:
405g/m² ±5% (567 g/lin.m 
±5%). Cedar: 465 g/m² ±5% 
(651 g/lin.m ±5%)
Linden: 425g/m² ±5% (595 g/
lin.m ±5%). Poplar: 490g/m² 
±5% (686 g/lin.m ±5%)

Aspen/Blossom:
405g/m² ±5% (567 g/lin.m 
±5%). Cedar: 465 g/m² ±5% 
(651 g/lin.m ±5%)
Linden: 425g/m² ±5% (595 g/
lin.m ±5%). Poplar: 490g/m² 
±5% (686 g/lin.m ±5%)

Aspen/Blossom:
405g/m² ±5% (567 g/lfm ±5%). 
Cedar: 465g/m² ±5% (651 g/
lfm ±5%)
Linden: 425g/m² ±5% (595 
g/lfm ±5%). Poplar: 490g/m² 
±5% (686 g/lfm ±5%)

Ripetizione del motivo
Aspen: Larghezza 4 cm,
lunghezza 3.8 cm. Blossom: 
Larg 40 cm, Lung 34.5 cm

Pattern Repeat
Aspen: Width 4 cm, Length 
3.8cm. Blossom: Width 40 
cm, Length 34.5 cm

Répétition du motif
Aspen: Largeur 4 cm, Longueur 
3.8 cm. Blossom: Largeur 40 
cm, Longueur 4.5 cm

Rapport
Aspen: Breite 4 cm, Länge 3,8 
cm. Blossom: Breite 40 cm, 
Länge 34,5 cm

Cedar / Poplar 40.000 Cedar / Poplar 40.000 Cedar / Poplar 40.000 Cedar / Poplar 40.000
Linden    100.000 Linden    100.000 Linden    100.000 Linden    100.000

Impermeabilità
Pressione idrostatica
BS 3424 > 1 metro

Waterproof
Hydrostatic head
BS 3424 > 1 metre

Imperméabilité
Pression hydrostatique selon 
la norme BS3424 > 1 mètre

Wasserdicht bis zu einer
Wassersäule
BS 3424 > 1 Metre

Resistenza all’urina
BS 3424 Parte 19 nessun
deterioramento significativo 
dopo 24 ore.

Urea Resistance
BS 3424 Part 19 no significant 
deterioration after 24 hrs.

Résistance à l’urée
Pas de détérioration sig-
nificante après 24h selon la 
norme BS3424 partie 19.

Urin-Beständig
BS3424 Teil 19, keine
erkennbare Verschlechterung 
nach 24 Stunden

Anti-microbico / Anti-fungo
AATCC 147:2011

Anti-microbial / Anti-fungal
AATCC 147:2011

Anti-microbial / Anti-fungal
AATCC 147:2011

Anti-mikrobiell / Anti-Schimmel
AATCC 147:2011



Fenice
Categoria E

570 ±  7% g/ml  /  Martindale: 100.000  /  Xenotest: 4 ± 1  /  Flammability:
75% Wool  /  25% Polyammide

102 451 601 503 452 602 103

453 552 553 252 302 202 211

551 303 1651

52 455 502 454 101 301 504

251 603 201 651 505 51 351
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Manutenzione

Infiammabilità
Classe 1IM con schiuma 
standard ignifuga con 
densità 25 kg/cu.m
EN 1021 Part. 1-2 using 
a standard foam 20/22 
kg/cu.m

Usare con regolarità 
l’aspirapolvere a beccuccio 
liscio, senza spazzolare

Resistenza all’abrasione
(cicli) Martindale

   100.000

Solidità del colore alla luce
(scala dei blu) 
EN ISO 105-B02 4+/-1

Maintenance

Flammability
Class 1IM using a stand-
ard FR polyurethane foam 
25 kg/cu.m density
EN 1021 Part. 1-2 using a 
standard foam 20/22
kg/cu.m

Use the vacuum-cleaner with 
smooth spout regularly, don’t 
brush.

Abrasion resistance
(rubs) Martindale

   100.000

Light fastness
(blue scale) 
EN ISO 105-B02 4+/-1

Entretien

Inflammabilité
Classe 1 IM avec moussse 
polyuréthane standard
ignifugé de densité  25 Kg/
M3. EN 1021 Part. 1-2 avec 
mousse standard de densité 
20/22 Kg / m3 

Passer régulièrement 
l’aspirateur avec suceur plat, 
sans brosser

Résistance à l’abrasion
(cycles) Martindale

   100.000

Solidité à la lumière
(échelle des bleu) 
EN ISO 105-B02 4+/-1

Wartung

Entzündbarkeit
Klasse 1 IM mit standardent-
flammbarem PU-Schaum , 
Dichte   25 Kg/M3.
 EN 1021 Part. 1-2  mit Stand-
ard PU-Schaum 
Dichte 20/22 Kg / m3

Regelmässig mit Stauben-
sauger mit Fugendüse reini-
gen, ohne abbürsten

Ambiente
Composto da 100% poliestere 
riciclabile. Certificato da 
marchio europeo Ecolabel

Environmental
Made from 100% recycled 
polyester. Certified to the 
EU Ecolabel

Écologique
Fabriqué d’un polyester 
100% recycle avec le
certificat EU Ecolabel

Umweltfreundlich
Hergestellt aus 100% 
recycelten Polyester. Nach 
Zertifikat EU Ecolabel.

Scheuerfestigkeit
(Zyklen) Martindale

   100.000

Lichtechtheit
(Blaumaßstabe) 
EN ISO 105-B02 4+/-1

Peso
500 g/ml +/- 7%

Weight
500 g/lin. m +/- 5%

Poids
500 g/m.l +/- 5%

Geweicht
500 g/lfd.M +/- 5%

Composizione
75% Lana
25% Poliammide

Composition
75% Lana
25% Poliammide

Composition
75% Lana
25% Poliammide

Zusammensetzung
75% Lana
25% Poliammide

Differenze di colore
Leggere differenze di 
colore fra una partita e 
l’altra sono da considerarsi 
normali.

Colour Matching
Slight differences between
dyeing lots are considered 
normal.

Différences de couleur
Des légères différences de 
couleur parmi une partie de 
tissue et l’autre renter dans la 
normalité 

Farbunterschiede
Leichte Farbabweichungen 
zwischen  verschiedenen 
Stoffpartien sind als  normal zu 
betrachten



Ambla
Categoria E

850 ±  10% g/m²  /  Martindale: 100.000  /  Xenotest: 6-7  /  Flammability:

MUNRO

85% Pvc  /  15% Cotton

WILD HEATHER

Hope Alder Saddle Cairnwell Tolmount Dorain Mayar

Charm Alasdair Conival Mor Lui Keen

Lewis Ninian Spey Islay Skye Oban Lomond

Brechin Fife Daviot Kerry Bute Harris Clova

Barra Clyde Nevis

BERKSHIRE

Burghfield ThealePurleyNewburyCaversham Boxford Fawley



NEW RICHMOND IN COLOUR

Blueberry Damson Feather Blossom Leaf Green Firecracker Orchid

Bluebell Iris Peach Apple Blackcurrant Sunflower Mango

Mushroom Black Juno Black Rosehip Juno Rosehip Flake Juno Flake

Chocolate Juno
Chocolate

Cornflower Truffle Juno Truffle PoppyJuno
Cornflower

EXMOOR

Ashwick

UptonBarbrook

Allerford

Hawkridge

CheritonExton

Bratton

Horner

Juno Poppy Snow White Juno
Snow White

Lime Juno Lime

Hurlstone Holnicote

Bossington Withiel



YORK WEAVE

Aldwark

CliffordGrape

Priory

Coppergate Toft Green

Minster Deangate

Trinity

Foss Bank

GALWAY

Rathbaun Eyre Kylemore Vermont Oranmore Aran Turoe

Connemara Athenry Ashford Clifden Spiddal Kirwan Barna

Salthill

Bootham Whipney

Coney
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Infiammabilità
Ambla is inherently flame 
retardant. BS5852 : Sezione 4 
(modificato) : 2006 fonti di ac-
censione 0 e 1 quando testati 
accoppiati con schiuma po-
liuretanica. BS5852 : Sezione 
4: 2006: fonti di accensione 
5 quando testato accoppiato 
a schiuma CMHR. BS 7176: 
2007 per applicazioni di medio 
rischio BS EN 1021-1: 2006: 
Parte 1 e BS EN 1021-2: 2006: 
Parte 2: (ISO 8191-1: 1987 e 
ISO 8191-2: 1988 MOdificato. 
BS 5852: 2006: Sezione 4: 
modificato). Classe 1/IM CSE 
RF 1/75A-RF 3/77 Classe 2 
IMO Res A 652(16) C.A.A.8.

Resistenza all’abrasione
(cicli) Martindale

   100.000

Solidità del colore alla luce
(scala dei blu) 
EN ISO 105-B02 6/7

Flammability
Ambla is inherently flame 
retardant. BS5852 : Section 
4 (amended) : 2006 Ignition 
Sources 0 and 1 when tested 
in combination
with polyurethane foam. 
BS5852 : Clause 11 (compos-
ites): 2006 : Ignition Source 5 
when tested in combination 
with CMHR foam. BS7176 
: 2007 for Medium Hazard 
applications. BS. EN1021-1 : 
2006 : Part 1 and BS. EN1021-
2 2006 : Part 2 : (ISO8191-1 
: 1987 and ISO 8191-2 1988 
Modified : BS5852 1990 : Sec-
tion 4 : amended. Source 7 – if 
required, please contact our 
sales office for details.
IMO Res A 652 (16) EASA.
CS25.853(a) App F, Part 1 (A) (i 
and ii ) – as C.A.A.8.
UK Crib 5, France M2, Ger-
many B2.

Abrasion resistance
(rubs) Martindale

   100.000

Light fastness
(blue scale) 
EN ISO 105-B02 6/7

Classement au feu
Ambla est non feu et conforme 
aux normes - M2. IMO Res 
A 625(16). BS5852 : Section 
4 (amended) : 2006 Igni-
tion Sources 0 and 1 when 
tested in combination with 
polyurethane foam. BS5852 
: Clause 11 (composites): 
2006 : Ignition Source 5 when 
tested in combination with 
CMHR foam. BS7176 : 2007 
for Medium Hazard applica-
tions. BS. EN1021-1 : 2006 
: Part 1 and BS. EN1021-2 
2006 : Part 2 : (ISO8191-1 : 
1987 and ISO 8191-2 1988 
Modified : BS5852 1990 : 
Section 4 : amended. Source 
7 – if required, please contact 
our sales office for details. 
IMO Res A 652 (16) EASA.
CS25.853(a) App F, Part 1 (A) (i 
and ii ) – as C.A.A.8. UK Crib 
5, France M2, Germany B2.

Résistance à l’abrasion
(cycles) Martindale

   100.000

Solidité à la lumière
(échelle des bleu) 
EN ISO 105-B02 6/7

Feuersicherung
Ambla erfüllt umfangreiche 
Brandschutznormen. BS5852 
: Section 4 (amended) : 2006 
Ignition Sources 0 and 1 when 
tested in combination with 
polyurethane foam. BS5852 
: Clause 11 (composites): 
2006 : Ignition Source 5 when 
tested in combination with 
CMHR foam. BS7176 : 2007 for 
Medium Hazard applications. 
BS. EN1021-1 : 2006 : Part 1 
and BS. EN1021-2 2006 : Part 
2 : (ISO8191-1 : 1987 and ISO 
8191-2 1988 Modified : BS5852 
1990 : Section 4 : amended. 
Source 7 – if required, please 
contact our sales office for de-
tails. IMO Res A 652 (16) EASA.
CS25.853(a) App F, Part 1 (A) (i 
and ii ) – as C.A.A.8. UK Crib 5, 
France M2, Germany B2.

Scheuerfestigkeit
(Zyklen) Martindale

   100.000

Lichtechtheit
(Blaumaßstabe) 
EN ISO 105-B02 6/7

Peso
850 g/m² +/- 10%

Weight
850 g/m² +/- 10%

Poids
850 g/m² +/- 10%

Geweicht
850 g/m² +/- 10%

Composizione
85% PVC
15% Cotone

Composition
85% PVC
15% Cotton

Composition
85% PVC
15% Coton

Zusammensetzung
85% PVC
15% Baumwolle

Pulizia
Ambla è resistente alla mag-
gior parte degli acidi leggeri, 
dei prodotti alcalini, bevande 
e macchie domestiche. Pulite 
con un tessuto inumidito e in-
saponato e risciacquate bene 
con acqua pulita. Per macchie 
più difficili potete usare una 
spazzola morbida. Non usate 
solventi, candeggina, abrasivi, 
detergenti sintetici, liquidi per 
lucidare o spays aerosol.

Cleaning
Ambla is resistant to most 
mild acids, alkalis, drinks 
and household stains. Clean 
with a damp soapy cloth and 
rinse well with clean water. Do 
not use solvents, bleaches*, 
abrasives, synthetic deter-
gents, wax polishes or aerosol 
sprays. Disinfectants may be 
used in dilution as specified by 
their manufacturers. *Chlorine 
releasing agents – levels of 
1 – 10000 parts per million 
should pose no problems as 
long as the material does not 
endure long soakings at the 
higher concentrations. Rinse 
well with clean water. These 
include Haz-Tabs and other 
disinfectants commonly used 
in hospital infection control 
programmes. Ambla surfaces 
are Nadcc compatible.

Nettoyage
Ambla est résistant à la 
plupart des acides légers, 
alcalis, boissons et taches 
ménagères. Nettoyer
régulièrement avec une 
éponge ou une brosse, et de 
l’eau savonneuse dans le sens 
de la fibre, suivi d’un rinçage 
léger. Ne pas utiliser: agents 
blanchissants, dissolvants, 
produits abrasifs, détergents, 
cires et cirages, aérosols, 
alcool pur, acétone,
perchloréthylène,
trichloréthylène.

Reinigung
Ambla ist resistent gegen 
die meisten Säuren, Saben, 
Getränke und haushaltsübliche 
Flecken. Reinigung mit einem 
feuchten, seifigen Schwamm 
und anschließend mit klarem 
Wasser nachwischen. Bitte 
folgende Produkte nicht an-
wenden: Lösung- und
Bleichmittel, Scheuer- und 
Waschmittel,
Wachspolituren und
Reinigungssprays.
Desinfektionsmittel können 
nach Vorschrift des
Herstellers angewendet 
werden. Die Oberfläche von 
Ambla ist Nadcc kompatibel.


